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06.12.2013 CMRK GRAZ
Ab 18h gemeinsame Eröffnungen von / Starting from 6 pm., openings take place on this day at
Camera Austria • Künstlerhaus. Halle für Kunst & Medien • < rotor > • Grazer Kunstverein • (kurz CMRK in short)

SHUTTLE BUS SERVICE
ABFAHRT WIEN: 15 Uhr, Staatsoper, Haltestelle IKEA Bus / Abfahrt GRAZ: 23:30 Uhr, < rotor >, Volksgarten; 5 Euro eine Richtung
DEPARTURE VIENNA: 3 pm, Vienna State Opera, bus stop of IKEA bus / Departure GRAZ: 11.30 pm, < rotor >, Volksgarten; 5 Euros one way

Einen Donnerstag im Monat sind alle CMRK-Ausstellungen bis 21 Uhr geöffnet / One Thursday each month all CMRK exhibtions are open until 9 pm:
12.12.2013, 16.1.2014, 13.2.2013

Programmpunkte / Programme items:

Samstag / Saturday,, 12.3.2016, 14:00
 Symposium „Flucht gestern und heute“, Multiperspektivische Annäherungen an historische 
wie aktuelle Aspekte von Flucht und Vertreibung / Symposium “Escape Yesterday and Today”, 
multi-perspective approaches to both historical and current aspects of escape and expulsion,
Ort / Location: ISOP, Dreihackengasse 2, 8020 Graz 

Mittwoch / Wednesday, 13.4.2016, 19:00 
 Performance „The White Elephant Archive, Setting No. 3“ von / by Eduard Freudmann,
Ort / Location: Volkshaus Graz, Lagergasse 98a, 8020 Graz

Samstag / Saturday, 7.5.2016, 16:00
Künstlerinnengespräch mit Isa Rosenberger im Rahmen der Galerientage – Aktuelle Kunst in Graz /  
Artist’s talk with Isa Rosenberger in the frame of Galerientage—Current Art in Graz

Samstag / Saturday, 21.5.2016, 15:00 
KuratorInnen-Rundgang durch die Ausstellung, Vortrag und Gedenkspaziergang /  
Curatorial tour through the exhibition, lecture and commemorative walk

Ein Projekt in Zusammenarbeit von / 
A project in cooperation by:

Projektpartner / Project partners: 
Centrum für Jüdische Studien der 
Karl-Franzens-Universität Graz,
 CLIO Verein für Geschichts- und 
Bildungsarbeit, Dokumentationsarchiv des 
österreichischen Widerstandes – DÖW,
 erinnern.at – Netzwerk Steiermark, 
GrazMuseum, Günter Eisenhut – remixx:, 
Institut für Kunst im öffentlichen Raum Steiermark
Steirische Gesellschaft für Kulturpolitik, 
Tacheles Steiermark – Verein zur 
Förderung jüdischer Kultur, 
Verein für Gedenkkultur in Graz
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Freier Eintritt! / Admission free!

Beteiligte Künstler_innen / Participating artists:

Catrin Bolt, Nayari Castillo / Jacqueline Goldberg, Fedo Ertl,  
Petra Gerschner / Michael Backmund, Jochen Gerz, Emil Gruber,  

Peter Gerwin Hoffmann, Kate Howlett-Jones / Daphna Weinstein,  
Helmut & Johanna Kandl, Martin Krenn, Axl Leskoschek,  

Lisl Ponger / Tim Sharp, Oliver Ressler, Isa Rosenberger, Peter Weibel

In der zweiten Ausstellung im < rotor >, die ihren Ausgangspunkt beim Hotel Metropole nimmt, dem ehemaligen Gestapo-
Hauptquartier in Wien, sind Arbeiten von Künstler_innen zu sehen, die sich mit der systematischen Verfolgung, Vertreibung bis 

hin zur Ermordung von Menschen in der NS-Zeit befassen. Ein weiteres zentrales Themenfeld ist der von den Nationalsozialisten 
durchgeführte Raubzug gewaltigen Ausmaßes, vor allem das Eigentum der jüdischen Bevölkerung betreffend.

Neben Kunstwerken, die 2015 im Rahmen der Wiener Festwochen entstanden sind, werden Beiträge von Künstler_innen 
gezeigt, die sich mit der Thematik in Bezug auf die unrühmliche lokale Grazer Geschichte auseinandergesetzt haben.

The works of artists who deal with the systematic persecution, expulsion, and even killing of people in the Nazi 
era, will be presented in the second exhibition at < rotor > that takes the Hotel Metropole, the former Gestapo 
headquarters, as its point of departure. The massive-scale plundering directed and carried out by the National 

Socialists, above all of the property of the Jewish population, will be another central thematic field.

Along with artworks that were created in the frame of the Wiener Festwochen 2015, contributions by artists will be 
presented who have dealt with this subject with special reference to the inglorious local history of Graz.

< rotor >

VERFOLGT, BERAUBT, VERTRIEBEN 
Künstlerische Arbeiten zu Repressionen in der NS-Zeit in Wien und Graz

PERSECUTED, ROBBED, EXPELLED 
Artistic Works on Repression in Vienna and Graz in the Nazi Era

 e i n l a d u n g  z u r  e r ö f f n u n g  d e r  a u s s t e l l u n g 

am Freitag, 11. März 2016, um 21:00 Uhr
Die Ausstellung ist an diesem Tag ab 18:00 Uhr bis zumindest 24:00 Uhr geöffnet.

 i n v i t a t i o n  t o  t h e  o p e n i n g  o f  t h e  e x h i b i t i o n
on Friday, March 11,  2016, 9pm

The exhibition is open on that day from 6 pm to until at least midnight. 

Ausstellungsort / Location: < rotor >, Volksgartenstraße 6a, Graz
Ausstellungsdauer / Duration: 12.3.-28.5.2016

Öffnungszeiten / Opening hours: MO – FR 10:00 – 18:00, SA 12:00 – 16:00
An Sonn- und Feiertagen geschlossen / Closed on Sundays and bank holidays

v e r m i t t l u n g s m o d u l e  z u r  a u s s t e l l u n g :  * Dialogischer Rundgang durch die Ausstellung  

* „Ein Koffer voll Erinnerung“, Workshop zur Shoah  * Besuch von Stolpersteinen in der Nachbarschaft von < rotor >
Für Schulklassen und andere Gruppen nach Voranmeldung: rotor@mur.at, 0316/ 688306

e d u c a t i o n a l  m o d u l e s  a c c o m pa n y i n g  t h e  e x h i b i t i o n :  * Conversational tours through the exhibition  * “A Suitcase Full of 
Memories”, workshop on the Shoah  * Visit of “Stolpersteine” (cobble-stone sized memorials for individual victims of Nazism) in the neighbourhood of < rotor > 
For school classes and other groups by prior appointment: rotor@mur.at, 0316/ 688306


